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A ló, a vaj, meg a 
nyerskávé

Kissé furcsa ez a fogalom sorozat, mert első 
látásra nem látjuk összefüggését. Pedig van 
közöttük összefüggés, amikor a napi- és szak­
lapokban cikkek és információk sorozatát o l­
vassuk arról, hogy a földművelésügyi minisz­
térium a nyerskávé behozatalát összefüggésbe 
akarja hozni a Iá), meg a vaj kivitelével. Eddig 
az volt a behozatal módja, hogy bizonyos ke­
ltűek között és az előírt feltételek betartásá­
val az importőrök minden nehézségek nélkül 
behozhattak kávét, teát, meg egyéb gyarmat­
árukat. Most —  amint egyik lapban olvassuk 
— a kormány a behozatali engedélyeket csak 
abban az esetben szándékozik megadni, ha az 
importőrök kötelezettséget vállalnak arra, 
hogy megfelelő értékben vajat visznek kül­
földre.

Egy másik szaklap már arról számol be, 
hogy tárgyalások folynak és ajánlatok tétet­
tek. hogy a kávébehozatal a lókivitellel vagy 
malaátaexporttal liozassék kapcsolatba.

Nem akarjuk a közlések minden egyes pont­
ját regisztrálni. Tény azonban, hogy az annyi­
szor kritizált tejrendelet konzekvenciájakép, h 
földművelési miniszter az ipari tej árát úgy 
akarja emelni, hogy az itthon el nem helyez­
hető vajat exportra szorítja. Tekintettel arra, 
hogy tíz exportvaj értékesítése rendkívül ne­
héz, érte alig lehet azt az árat megkapni, amely 
a belföldi vaj árának harmadrészét teszi, így 
hát a vajkivitelt csak nagy prémiákkal lehet 
fenntartani.

Ez persze azt jelenti, hogy ezeket a prémiá­
kat a kávé árába tudják be és ilymódon arra 
kell számítanunk, hogy a terv megvalósítása 
esetén újabb kávédrágulás következik be.

Bár lapunk hasábjain export és import kér­
déseivel nem igen szoktunk foglalkozni, ez­
úttal azonban, amikor iparunk legfontosabb 
nyersanyagáról — jóformán existenciális ér­
dekéről — van szó, kénytelenek vagyunk ezt a 
tervet szóvátenni.

Nagyon tudjuk méltányolni azokat a köz- 
gazdasági érdekeket, amelyek a valntáris kor­
látozásokat megindokolják és a magyar pénz 
szilárdságát biztosítják. Mint a magyar köz- 
gazdasági élet szerény munkásai, hazafias ál­
dozatkészséggel fizettünk adót, vámot, illeté­
ket, járulékot, bélyeget, amit csak kértek tő­
lünk.

Számtalanszor tettük szóvá, hogy elértünk 
a teherviselőképesség végső határáig és ezt el­
ismerték az illetékes tényezők is. Most azon­
ban iparunk legfontosabb nyersanyagának 
megdrágításáról van szó, ami -— ha bekövet­
kezik — existenciánk összeomlását jelenti.

Mert e terv megvalósulása esetén nem egy 
pár filléres drágulásról van szó, de tekinté- 
íves százalékokról, amelyeket a mai leszorí­
tott eladási árak mellett megfizetni nem bí­
runk. A  nyerskávét már a behozatalnál egy 
200 százalékos vám és vám forgalmi a dó ter­
heli, ezt tovább emelni alig lehet.
A  mi eladási áraink emeléséről — vagyis a fel­

emelt beszerzési többlet áthárításáról ko­

molyan beszélni sem lehet. Mi lehet az ár­
emelés konzekvenciája? A  fogyasztás újabb 
csökkenése, a kincstári bevételek apadása és 
amit a kincstár a vajexport útján elérni óhajt, 
meghiúsul a kávébehozatallal kapcsolatos 
kincstári bevételek apadásán, a gyarmatáru­
kereskedelem megcsökkent szolgáltatásain és 
a nyerskávét feldolgozó iparok összeomlásán.

Az elmúlt évek folyamán történt vámemelé­
sek konzekvenciáját mutatja az, hogy míg 
1930-ban 34.687 mm nyerskávét hoztak he 6.937 
ezer pengő értékben és 1931-ben 32.894 mm 
nyerskávét hoztak be 4.605 ezer pengő érték­
ben, addig e mennyiség 1932-ben 25.820 mm-ra
3,924.000 pengő értékben szállott alá. A z 1933. 
évi statisztikai adatok még nem1 állnak ren­
delkezésre, de ezek a számok is további csök­
kenést mutatnak fel. A  kincstár bevétele a kg- 
ként 4 pengős vám mellett kereken 10 millió 
pengőt tett ki.

Megértjük és helyeselni tudjuk a kompenzá-

Németország . 
Olaszország 
F raneiaország* 
Németalföld 
Nagy-Brittánia

ción alapuló export és import rendszerét. De 
ez csak akkor lehet helyes, ha az természet- 
szerű feltételeken alapul. A  mi országunk ter­
mékeit kicseréljük azokkal a termékekkel, 
amelyek a velünk csereviszonyban levő or­
szág területén teremnek, vagy amelynek a mi 
termékeinkre szüksége van.

Ha azonban olyan cikkeket ajánlunk fel a 
behozott cikkek ellenértékeként, amelyre az 
illető országnak szüksége nincs, ez vagy lehe­
tetlenné teszi a cserét, vagy egy olyan har­
madik fogyasztóterület előzetes megszerzését 
involválja, amely hajlandó a mi árunkat át­
venni és annak árát a hozzánk importáló or­
szágnak megfizetni. Ez természetesen azzal 
jár, hogy a mi árunkat, még a termelési költ­
ségeken alul is oda kell adnunk, hogy fizetni 
tudjunk.

Ha a kávébehozatal beszerzési helyeinek 
megoszlását és ezzel szemben vajexportunk 
piacait szembeállítjuk, azt látjuk, hogy

Nyerskávét behoztunk Vajat kivittünk
3 930. 1931. 1932. 1930. 3931. 1932.

ezer pengő értékben
1340 1.094 3.379 4.339 3.097 3.409
1.328 937 870 254 1.159 362

293 120 97 — — —

1.C42 785 753 — — —

1.083 932 544 — — —

Tehát sem Angliába, sem Hollandiába, sem 
Franciaországba nem tudtunk vajat expor­
tálni. Olaszországba is csak keveset, míg an­
nak tűlnyomórészét Németországba vittük ki.

Nem valószínű az, hogy teljes kávészükség­
letünket Németországból tudjuk fedezni, ho­
gyan tudjuk tehát azt vajexportunk ellenében 
Angliából, Hollandiából és Franciaországból, 
sőt Olaszországból beszerezni, amelyeknek ma­
guknak is fejlett mezőgazdasági termelésük 
van.

De kapunk nyerskávét Dél-Amerikából, 
Ázsából és Afrikából, hát ide hogy lehet va­
jat exportálni?

E terv megvalósítása esetén azzal járna, 
hogy az exportált vajat külföldön dömping­
áron kellene értékesíteni és a differenciát a 
kereskedelem és a feldolgozóiparnak kell meg­
fizetni.

Nem akarunk a ló- és malátakiviteli kom­
penzációval is ily részletesen foglalkozni, a 
uelvzet lényegében itt sem más.

Bárminő formájában is valósuljon meg ez 
a terv, az nemcsak iparunk katasztrófáját, 
szolgáltatásaink megszűnését, vagy legalább is 
lecsökkenését jelentené, de hatásai más irány­
ban is érezhetők lennének. íg y  a cukorfogyasz­
tás szoros összefüggésben van a kávé és tea 
fogyasztásával, hiszen annak elengedhetetlen 
kelléke. Tudjuk azt is, hogy a cukorfogyasz­
tásból a kincstárt igen tekintélyes kincstári 
részesedés illeti meg. Bár a cukor ára az utób­
bi évek folyamán lényegesen nem változott, 
azt látjuk, hogy a cukorfogyasztás jelentéke­
nyen leapadt. Ennek oka a kávévámoknak az 
utóbbi évek folyamán két ízben történő fel­
emelése volt.

Lássuk a statisztikai adatokat.
A  cukorfogyasztás fejenként volt: 
az 1926—27. termelési évben 11.08 kg 
az 1927—28. termelési évben 12.03 kg 
az 1928—29. termelési évben 12.22 kg 
az 1929—30. termelési évben 11.91 kg 
az 1930—31. termelési évben 11.81 kg 
az 1931—32. termelési évben 9.60 kg

vagyis az 1928—29. évvel szemben 26 száza­
lékkal, az 1929—30-as évvel szemben 24 száza­
lékkal esett vissza.

Kétségtelen, hogy a kávébehozatal megne­
hezítése, vagy megdrágítása a cukorfogyasz­
tás további csökkenéssel járna, ami vagy a

kincstári bevételek elmaradását, vagy a cukor 
árának újabb felemelését okozná.

Nem tudjuk, hogy gazdaérdeket szolgál-e a 
vaj exportjának mesterséges fokozása, ami­
vel az is jár, hogy a külföldre —  amúgy is 
nyomott áron — exportált cukorfeleslegek 
még bőségesebben fognak rendelkezésre álla- 
ni és természetesen az árakat is tovább szorít­
ják lefelé. Amit tehát a vajexport terén el le­
hetne érni, teljes mértékben paralizálja a cu­
korértékesítés lehetőségeinek leromlása.

Bármennyire is méltányoljuk a mezőgaz-

N e m  s z a k a d  el többé a ponyvája!
L e g m o d e r n e b b  s z e rk e z e tű . rg y o r s já r a t ú  

g é p p e l  m ű k ö d ő , v á s z o n ta r t ó -k o s á r t ó  n é lk ü l i
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2 K Á V É S O K  K A P J  A

M ocznik-m ustár legyen minden asztalon!

dasági termelés érdekeit, azt hisszük, hogy 
nem szabiid és nem lehet ilyen erőszakolt esz­
közökkel annak terheit a kereskedelemre és 
iparra áthárítani és ezek existenciális^ lehető­
ségeit megnehezítve, munkahelyeket és mun­
kások sorsát, meglevő értékeket kockáztatni.

Mészáros Győző.

Politika é s  k ávésság
Jókai M ór „ K i legyen a kávés44 című verse.

1870.

A státus meg négyszáz pénzt hiába 
Nem ád. Most sincs pénz a ládafiába.
Város nem kérdi: kell-e, nem kell-e?
Muszáj kávét mérni nolle velle.

A  két első versszakot eléggé megmagyaráz­
zák cikkünk bevezető sorai. A  har^edi>- r> - 
dig világos célzás a kiegyezés utáni évek ál­
landó költségvetési deficitjére.

lék az állami jövedelem legnagyobb részét, 
úgyhogy „dupla krétával44 vetették ki az adó­
kat s nyomatékosan szorgalmazták azok be­
hajtását. Kerkápoly igyekezett a kiegyezés­
ben az Ausztriával szemben vállalt kötelezett­
ségeknek ,.restlos‘‘ eleget tenni, úgyhogy a ja­
vát a német kapta, nekünk jutott is, meg nem 
is, csak az államadósság növekedett.

A  T r e f o r t ?  N o  az jó  lenne oda.
N ev e lé s ü g y . Sok d iák  já r  oda.
F e lü g y e lh e tn é  az ifjú sá go t,
H o g y  ne o lvasson  b a lo g  ú jságo t.

A  S z l á v y ?  A z  n a gyo n  h e lyén  lenne. 
B e le v á g  a kereskedelem be:
A k ik  k é p v is e lik  az im porto t,
A  kueséber-had h e rb erge t ta r t  ott.

D e nem  szabad. „E zek “  kü lh a ta lm ak : 
I l le t ik  a közös b irod a lm a t.
T i l t  kom ázn i a ku cséberekkel 
A  X l - ik  tö rv én yc ik k e ly .

M C Í I P 7 E D  P IIC7TnU  t is z tító  ru h á it
M t N L Z t K  b U o l l l l V  e g y é v i  jó tá llá ssa l
fényteJ en íti. B u d a p es t  I I .  T ö rö k  ucca 10. szám.
T e le fo n : 50-4-93. Ir g a lm a to k k a l szem ben. V id ék re  
is szá llít. G a llér, fra k k in g ek , ru h ák  tisz tításáb an  
ve ze t! _______

reskedelmi szerződések megkötéséi ?e kevés 
beleszólása volt a magyar kormánynak, rá­
tenyerelvén erre Ausztria. a narancsot 
és fügét, datolyát tartó kucseberek kávé­
házi importja ' tartozott volna egyedül 
a kereskedelemiigyér alá, — ha ők is nem a 
krajnai Gottsche-ból való osztrák úllampolgíí- 
rok lettek volna, tehát még itt is, hogy mondja 
a kártya törvény híres Paragraph Elf-je? 
„K ibitz halt’s Mául!44

H o r v á t h  B ód i az o ttan  jó  lenne.
S ok  k i nem  v i t t  tö r v é n y  v e le  m enne. 
B e le fo g o t t  m á r v a la m i húszba,
M e g  nem  szoru lnán k  a fid ibu szba .

D e  m ég  sem  jó . M e r t  ha m eg tö rtén ik , 
h o g y  b e v is z i h a tvan k ét tö rv é n y it ,
S  a zt m e g lá t ja  o tt a ju r is ta  had:
O tt h a g y  ká vé t, b il já rd o t  s szétsza lad .

Horváth Boldizsár mint Igazságügyér egy­
másután terjesztette a törvényjavaslatokat a 
képviselőház elé, hogy az nem győzte őket le­
tárgyalni s ez időben a letárgyalatlan törvény- 
javaslatok száma 120 volt. Erre céloz Jókai, 
hogy milyen jó volna ez a sok irka-firka kávé­
házi fidibuszul. Viszont félős, hogy a Fillin- 
gerben tanyázó jogászhad félvén, hogy azt is 
mind meg kell tanulnia, bizony megszökne 
onnan.

R a j n e r  fo g la lh a tn á  el a z  a sz ta lt!
M in th a  n ek i szabták  vo ln a  aztat.
G ya k o ro ln á  az e g y le t i  tö rv én y t .
S  r e fe rá ln a  T h á js zn a k , h o g y  m i tö rtén t?

D e v e le  m eg  aztán  az v o ln a  ba j,
N a g y  ko rtes  v o lt !  H o zzá  szok ott t a v a ly :
-H o l a k o rm á n y  tö lt, o tt iszu nk in gy en .“
S  kapn á: p u ffr a  e ltra k tá ln a  m inden t.

Rajner Pál az egyesületi törvény megalko­
tója, vezette az előző évi választási küzdelmet, 
hol mikor is a kormánypárti jelöltek érdeké­
ben nagyban folyt az etetés, itatás. Mint bel­
ügyi államtitkár ő lett volna főnöke Thaisz 
Elek városkapitánynak, de annak bizony ki­
sebb gondja is nagyobb volt, semhogy respek­
tálta volna, hisz ő a v á r o s  kapitánya volt, 
az á l l a m  neki Hecuba. Különben a Thaisz- 
éra visszaélései érlelték meg a városi rendőr­
ség államosítását, ami aztán azoknak véget 
vetett.

A z  A n d r á s s y  m ég  le g jo b b  vo ln a  tán? 
N ép szerű  is és n a g y  d ip lom atán k , 
F ü rk észh etn é  egész stú d iu m m al 
A  kozákot ezen  a lk a lom m a l.

D u a lizm u st „v e rk e h r t  w e is z “ -ban adná, 
K á vé -q u ó ta  jó s á g á t  m u ta tn á  
V a ló d i A u s tro -H u n g a r ia :
—  K iv á l t  m ik o r  fe le  c ik ó r ia .

D e nem. M é g  sem  in s tá lok  be lő le .
E g y s z e r  csak a zt m on d ja , ta r tok  tő le,
„M o stan  jö n  m ár a fek e te  le v e s !"
A r r a  m eg  az a r ím , h o g y  „n e  n evess !“

A  régen eltűnt Sebestyén téren állott nemes 
kovásznál Kovách Mózes, 1837-ben újonnan 
épített háza, melynek kávés joga is volt. A  
dúsgazdag jogtulajdonos azonban nem maga 
gyakorolta a kávésjogot, hanem bérbeadta 
Schön János kávésnak. A  Schön Kávéház 
alapítója, német neve dacára, magyarlelkű 
volt, kávéházát nemzeti színű szalagékítvé- 
nyekkel díszítette és a régi német markor he­
lyett magyarul számoló tekeőrt alkalmazott, 
így  nem csoda, hogy mikor az 1848-ban „For­
radalmi Csarnok44-ká átkeresztelt Pilvax a 
szabadságharc leveretése után csendes, halódó 
polgári kávéház lett, a diákság a Sebestyén- 
téri Schön kávéházban ütötte fel tanyáját. 
1861-ben F illin g e r  vette át a bérletet, aki 1848- 
ban a Pilvax bérlője volt, s 1870-ben bekövet­
kezett haláláig volt a diákság közkedvelt F il-  
linger apója.

A  Kovách-ház háttal a Barátok (ma Fe­
renciek) terén volt egykori Kúria épületéhez 
támaszkodott. Ezt a házat 1869-ben megvásá­
rolta az Andrássy-kormány a királyi tábla 
céljaira s a házzal együtt tulajdonosa lett a 
házhoz kötött kávésjognak is, mellyel a ház 
Pest városánál meg volt terhelve 400 forint­
tal. Ezt a vétel után az állam tartozott volna 
fizetni a városnak, mint a kávés jog átírási 
illetékét.

Jókai Mór ügyes politikai bökverset írt er­
ről „ K i  legyen a kávés?“ címen s K — s M —n 
(Kakas Márton) sűrűn használt álneve alatt 
adta közre az Üstökös 1870 nov. 12-iki számá­
ban. A  szellemes szatíra tele van az 1870-es év 
politikai vonatkozásainak kifigurázásával. 
Minthogy hatvanhárom év távolsága választ 
el tőle, magyarázó megjegyzésekkel kísérjük 
a verset.

H á za t ve tt , H a u sh err  le t t  a ko rm án y ,
N y e r t  is  ra jta , m in t o láh  a torm án .
M e r t  a házhoz k á v é s jo g  is já ru l, —
S  k i lesz m ár m ost, ak i k á vé t  áru l?

P e d ig  k ávé t á ru ln i m u lh atlan  
V a n  fiz e tés  a zza l kapcsolatban .
N é g y s z á z  pénzze l ta r to z ik  a státus,
A z t  nem  en ged i a m ag is tra tu s .

D e m ég  sem jó  lenne épen ő ott.
A d n a  nekünk ig en  rossz b ischo fot.
S  m ik or tő le  kapu cin ert kérnek ,
O ly a t  adna, h o g y  k e ll a fenének.

T efort Ágost volt br. Eötvös József Vallás 
és Nevelés ügy ér (miniszter magyar neve), ál­
lamtitkárja, majd utóda.

A  Fillinger, mint említettük, a diákság ká­
véháza volt, még pedig a függetlenségi ér- 

í zelmű diákságé, ezért mondja Jókai, hogy 
majd vigyázna Trefort arra, hogy ne olvas­
sanak ott baloldali ellenzéki újságot. A  Bishof 
(angolul Bishop) régi angol kávéházi ital 
ugyan, igen ám, de a zágrábi érsek (Erz- 
bischof), Strossmayer nagy magyarfaló volt! 
A  kapuciner pedig célzás Krajcsik János c. 
püsnökre. kit az ólHauok Vörös Párgyán-nak 
(kapucinus gvardián) neveztek, aki az akkori 
egyházi vitákban (főként a csalliatatlanság 
kérdésében) igen jelentékeny szerepet játszott.

A  G  o r  o  v  e?, e kéne iga zá n !
K ö z lek ed és t o tt tan u lm án yozván .
M i a „p e r  m opsz“  vasú t en gedé lyben?
„Q u a rt h á tu lró l" , h o g y  m együ n k  E rd é lyb en .

D e ba j, h o g y  b íz  m inden t a m árk irra ,
Ö metga csak annak a m á rty r ja .
N a g y  h iba, h o g y  a fa c h já t  nem  túri,
S  a vendéget a m á rk ir ja  n y ír i.

Gór öve István, a Közmunka és Közlekedés- 
ügyér tényleg mindent az államtitkárjára bí­
zott, mert ő maga nem volt szakember. A  „per 
mopsz44 kártyás és billiárdos kifejezés, meg­
gondolatlan, kutyafuttában tett ütés vagy lö­
kés. A  „quart hátulról44 kávéházi billiárd mes­
terszó, kerülővel csinált karambol. Ez időben 
csak úgy gyártották a vicinális vasutak épí­
tését engedélyező törvénycikkeket, semmi egy­
séges terv a vasútvonalak kiépítésében s fő­
ként Erdélyben. Sok volt a vasúti panama 
úgy az engedélyezések, mint a megépítések 
körül, de még mielőtt az építésig jutott volna 
egv-ogy vonal előre beavatottak összevásá­
rolták a kisajátítandó területeket, hogy így 
nagy vagyonhoz jussanak.

Szlávy József volt a földművelés, ipar és 
kereskedelem minisztere. Minthogy a klilke-

Ha T J T I I T )  kell. W A G N E R -l keresse fel
^  Budapest. VII, Szövetség ucca 6. sz.

Telefon : 45-3-40. Üvegcsiszoló- és tükörboritótelep.

IMárványból
épületburkolást, p o r t á l o k a t ,  kávéházi asztalokat 

minden színben a legolcsóbb árban készít 
K  R  O N  E M  E  R  D Á V I D  márványipari üzeme, 
Budapest, X. Kőbányai ut 39. (Hungária körút sarok.) 

Telefon: 37— 8— 69

ldosb grot Andrássy Gyula volt a kiegyezés 
utáni első minisztérium elnöke. Bár a kiil 
ügyet. mint közös ügyet Beust, az osztrák 
kancellár intézte, Andrássy az akkor már ja 
vában folyó porosz-francia háború alkalma 
hol, függetlenítette magát a porosz gyűlölő 
Szaszországból Becsbe került Beust francia 
barát politikája alól, mondhatnák ő akadá 
lyozta meg a monarchia beleavatkozását. Kii

3 f £ á r t w f a t i s z t i t á s
legszebben  lego lcsób b a n : özv . B runn ei
E ip ó tn é , B udapest, V I I ,  D o h á n y  u. 80. I. em 
T e le fo n h ív ó : 44-4-19.

S  a le gn a gyo b b  kérdés a v is zá ly b a :
M ily e n  cég  leg y en  p ro to eo llá lv a ?
„C a fé  H o n g r ie ? "  v a g y  „C a fé  m in isz te r? "
S  k i lé g y e n  m eg b íz va  ezen t isz tte l?

K e r k á p o l y ?  A z  jó  k ávés  v o ln a :
D u p la  k ré ta  kezében  jó l  fo gn a .
M e g fiz e t te tn é  a cukros v iz e t,
S  nyakon  csípné, ak i m e g  nem  fize t.

D e m égsem  len ne jó  c a ffe t ie r .
N em  neki v a ló  ez a m etier.
A z  oberst-et m in d  ném etnek adná,
S  a kávésa tzo t m i nekünk hagyn á.

Kerkápoly  Károly volt az Andrássy-kabi- 
net pénzügyminisztere. A  kiegyezéssel vállalt 
államadósságok és közös intézmények elnyel-

Hattyú gőzmosó k ö lc s ö n z ő  v á l l a l a t
Budapest.Vll, Kiauzálu.8. Telefon: 38-5-58 és 35-8-59 
A z  ország legnagyobb gőzmosó üzeme, legmoder­
nebbül berendezve! Legkíméletesebb mosási rendszer

B o rp a lo ta  R t.
Budapest, V I . ,  K i r á ly  ucca 26.

T e le fo n o k : 14-0-4 és 18-4-64.

A já n l ja  k iv á ló  m inőségű  m árkás fa jb o ra it  
p a la ck o zva  és hordótéte lben .

Kávésok, vendéglősök, penzió- 
sok és nyaralók figyelmébe:

zom ánc fő ző ed én y  1 l i t e r tő l 100-ig 
a lu m ín iu m  fő ző ed én y  1 l i t e r tő l  100-ig 

es m indennem ű h ite le s íte t t  és e g v éb  é tte rm i 
fe lszere lé sek  lego lcsób b  á rban  a'

V I L Á G  E I IÉ N Y A R U H A Z B A N  
Budapest, V I I I ,  N ép sz ín h á z  u. 29 .Telefon : 44-6-19.

ALAPITTATO TT 1885. ÉVBEN

HENNEFELD jégs zekrénygyár
Jégszekrények, sörkimérokészülékek, elektromos hűtőkészülékek 

elektromos fagylalfkészítögépek és konzervátorok.

Budapest, Ó-utca 6. Telet.: 11-4-29.

Ifj. G rü n w a ld  M ór r̂ e"? 8József
^Telefon: 84—3—39. — Dveg és porcé lián.

B u d a p e s ti J é g á r u s itó  rt.
VI, Jász ucca lOO. Tel. : 920-04.
Szállít minden mennyiségben V id é lt re  is műjeget
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SglPálpusztái sajt.5 I  jHeller doboz em-
!r sí ímenthalj, Derby sajt

nélkülözhetetlen

1 önben Andrássy diplomáciai pályafutását 
már a szabadságharc idején kezdte, mint a 
magyar kormány Konstantinápolyba küldött 
követe s folytatta az emigráció alatt. Kozák: 
i kávéházi hamis játékos neve is, nemcsak 
-l ösz lovas. De itt mindkét értelemben veendő. 
Mint kávés, nagyon jól vigyázhatna a kozá­
kokra, miként az oroszokra is, kik ez évben 
mondták fel a párisi békének a Fekete-tenger 
omlegességére vonatkozó pontjait, azonnali 

fegyveres beavatkozást helyezett kilátásba, ha 
megtámadnák a törököt. Bár Andrássy 1870- 
ben még magyar miniszterelnök volt, ő volt 
már akkor a tulajdonképeni klilügyér, Beust 
ugyanis nemsokára ténylegesen is kivonult a 
Ballplatzról, hogy helyet csináljon Andrássy- 
nak. A „Miniszteriális csillagrugatás“ című 
p-.<kvdlus ii"v:inez»n időből írja, hogy And­
rássy az 1870-iki konfliktus alkalmával „Fe­
kete' leves“ -sel fenyegette meg az oroszt, azaz 
háborúval, az pedig „ne nevess!44 Andrássy a 
dualizmust, mely tényleg „verkehrt weiss44 
volt (olyan kávé, melyben több a feketekávé, 
mint a tej), mert Ausztriát nagyobb quóta 
terhelte a közös kiadásokból, mint Magyar- 
országot, de azért az abba a kávéba került fé­
kedének mégis csak fele cikória volt, mert a 
quóta nem állott arányban a két ország teher­
bírásával, még pedig a magyarok hátrányára.

Miután így végigment a minisztériumon, 
Jókai rájön, hogy:

L e g jo b b  lesz  o tt —  aszondom  —  G a j z á g ó .
l 'g y  sincs sem m i d o lg a  a v ilá g o n .
T u d  szám o ln i, é r t i. m i a  tö rvén y .
A z tá n  derék , becsü le tes ö rm én y.

Gajzágó Salamon volt az 1870-ben felállí­
tott Legfőbb Számvevőszék elnöke. Mivel az 
államkassza üres, nincsen dolga. Mint a szám­
szék elnöke, tud számolni, tehát jó lesz ide, s 
az örmények különben is jó kávésok voltak, 
nagyszámban találjuk őket a régi Pest kávé­
sai közt.
BeriUu/ua-Borsody Béla ár és Mozsáry Béla dr

Mily  k örü lm én yek  közö tt 
k é rh e t ad ó tö r lés t a z  
ip a ro s  ?

Az iparosság keresetével arányban nem álló 
adók nem egy esetben idéztek elő az iparos 
teljes anyagi tönkremenését. A  köztudatba 
még nem ment át az 1929. évi X X II I .  törvény­
cikknek az a célzata, amellyel meg akarja 
menteni az adózót akkor, hogyha az adó be­
hajtása az adózót létalapjában támadná meg.

Éppen ezért közöljük, hogy a jövedelem- 
adóra és vagyonadóra, a kereseti adóra, vala­
mint a közadók kezelésére vonatkozó törvé­
nyes rendelkezések módosításáról és kiegészí­
téséről szóló 1929. évi X X I I I .  törvénycikknek 
az a célzata, amellyel meg akarja menteni az 
adózót akkor, hogyha az adó behajtása az adó­
zót létalapjában támadná meg.

Éppen ezért közöljük, hogy a jövedelem- 
adóra és vagyonadóra, a kereseti adóra, vala­
mint a közadók kezelésére vonatkozó törvé­
nyes rendelkezések módosításáról és kiegészí­
téséről szóló 1929. évi X X II I .  törvénycikk 4. 
§-ának első bekezdése szerint:

„Ha a jövedelem, illetőleg a vagyon az adó­
évben az adózótól függetlenül Ijekövetkezett 
rendkívüli körülmények folytán tartósan 
olyan módon csökkent, hogy a hátralékos tar­
tozását, még méltányos részletekben sem ké­
pes megfizetni, az apadást előidéző eseteknek 
bekövetkeztekor még nem esedékes^ adóknak 
aránylagos része egészben, vagy részben el- 
engedbinő. a az adózó halála, vagy más, 
az adózótól függetlenül bekövetkezett rend­
kívüli körülmény folytán a jövedelemforrás 
és vagyontárgy időközben megszűnt, vagy ha 
a tartozás behajtása a hátralékos megélheté­
sét létalapjában támadná meg, kivételesen a 
hátralék is egészben vagy részben elenged­
hető."

A  törvénv 8. §-a szerint:
„Ha az adózó halála, vagy más az adózótól 

függetlenül bekövetkezett: Rendkívüli körül­

mény folytán a jövedelemforrás megszűnt, 
vagy ha a tartozás behajtása a hátralékos 
megélhetését létalapjában támadná meg, az 
általános kereseti adó a jövedelemadóról szóló 
1927. évi 500. P. M. számú hivatalos összeállí­
tás 58. §-ában szabályozott módon és mérvben 
kivételesen egészben vagy részben elenged­
hető."

A  fenti rendelkezések módot nyújtanak 
arra, hogy az önhibáján kívül bajba jutott 
iparosokon segíteni lehessen. Azok tehát, akik 
a törvényben biztosított előnyökkel élni akar­
nak, forduljanak kéremükkel a most idézett 
törvényekre hivatkozással az illetékes pénz- 
ügyigazgatósághoz. Kérelmükhöz csatolják 
azokat a bizonylatokat, amelyekből nyilván­
valóan kitűnik, hogy a kivetett adók behaj­
tása az adózó végromlását idézné elő.

H I V A T A L O S  R É S Z
fluiiiiiiiiiffliiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiinniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii

F E L H ÍV Á S .
Tisztelt Kartársak!
A  székesfőváros polgármestere leiratában 

közölte, hogy a hadigondozottak ipari és keres­
kedelmi alkalmaztatási kedvezményéről, a 
hadirokkantak és más hadigondozottak ellátá­
sáról szóló 1933. évi V II. te., valamint ennek 
végrehajtási utasítása, a 9300—1934. honvé­
delmi miniszteri rendelet életbelépett.

E rendelkezésnek iparunkat érintő pontjait 
az alábbiakban közöljük azzal, hogy kartár­
saink azokat vegyék tudomásul az azokban elő­
írt számú hadi rokkantakat, hadiözvegyeket, 
illetőleg hadiárvákat üzemükben alkalmazzák. 
Természetesen amennyiben a mostani alkal­
mazottak között már ilyenek fel vannak véve, 
azok az előírt létszámba betudhatok.

Az 1933. évi ATI. te. 27. § 3. bekezdése: A  leg­
alább húsz munkást állandóan foglalkoztató 
iparüzemek és iparvállalatok — ideértve az 
állami és önkormányzati iparüzemeket és ipar­
vállalatokat is — továbbá az osztály sors je­
gyeknek legalább tíz alkalmazottat állandóan 
foglalkoztató főelárusítói, végül az állami tá­
mogatásban részesülő és legalább húsz alkal­
mazottat állandóan foglalkoztató kereskedelmi 
társaságok mindaddig, míg alkalmas jelent­
kező van, az új felvételeknél az újonnan fel­
vett alkalmazottaknak és munkásoknak 10 szá­
zalékáig hadirokkantukat, hadiözvegyeket, il­
letőleg hadiárvákat kötelesek alkalmazni.

A  végrehajtási utasítás 250. §-a: Hadigon­
dozottak ipari vagy kereskedelmi alkalmazá­
sának ellenőrzése.

A  hadigondozottak alkalmazására köteles 
iparüzemeknél és vállalatoknál az illetékes 
iparfelügyelő a rendes évi gyárvizsgálat al­
kalmával, ci kereskedelmi társaságoknál pedig 
az elsőfokú iparhatóság évenként legalább 
egyszer ellenőrizni köteles, hogy azok eleget 
tettek e a Hrt. 27. § 3. bekezdésében körülírt 
kötelezettségüknek. Ha az ellenőrzés alkalmá­
val az iparfelügyelő, illetőleg az iparhatóság 
azt állapítaná meg, hogy a Hrt 27. § 3. bekez­
désében körülírt kötelezettséget a vállalatok, 
üzemek vagy társaságok megszegték, erről a 
Hrt. 27. § 6. bekezdésében meghatározott el­
járás végett a honvédelmi és kereskedelem­
ügyi minisztereknek haladéktalanul köteles je­
lentést tenni. (Ut. 238.)

A  végrehajtási utasítás 241. §-a: Felaján­
lott alkalmazási hely visszautasítása.

Nem köteles a liadigondozot elfogadni oly 
alkalmazást, melynek díjazása alacsonyabb, 
mint ci hasonló alkalmaztatási helyek helybeli 
díjszabásának szokásos mértéke.

E rendelkezések alapján nyomatékosan fel­
hívjuk a hadigondozottak alkalmazására kö­
telezett érdekelt Kartársakat, hogy e kötele­
zettségüknek teljes mértékben annál is inkább 
tegyenek eleget, mert a Hrt. 27. §-ának 6—8. 
bekezdései értelmében, amennyiben a cselek­
mény súlyosabb büntető rendelkezés alá nem 
esik, pénzbírsággal kell büntetni azt, aki a 
hadigondozott alkalmazása tekintetében a fen­
ti ékben megszabott kötelezettséget megszegi 
vagy kijátsza, avagy annak megszegésében 
vagy kijátszásában bármily módon közremű­
ködik. A  pénzbírság összege a Hrt. 3. § 6. be­
kezdésének C. c. pontja értelmében a II . jára­
dékosztályú legénységi állományú hadirok­
kantat megillető járadék egy évi összegének 
annyiszorosa, ahány hadigondozott tekinteté­
ben az előbb meghatározott cselekményt elkö-

3 goto lei német gyermeküdülő
A  v i l l a  fe n y ő e rd ő  közepén , ö t p e rc re  a  s tran d tó l van . A  n ya ra lá s  á ra  h avon kén t 80— 100 pengő. 
O rv o s i f e lü g y e le t !  S z a k a v a to tt  ta n e rő k ! B őséges  és k iv á ló  e llá tá s ! J á té k  —  s p o r t  —  ten isz !
B őveb b  fe lv i lá g o s ítá s :  T a n te  B enée, B pest, V H T , R ö k k  S z ilá rd  u eea 29. szám. I I .  em elet, 2. a jtó .

*
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F R A N C K -  P Ó T K Á V É

Ez_csinál forgalm at! 
Ez_hoz szép hasznot!

vették. A  pénzbírságot a honvédelmi minisz­
ter szabja ki és azt a hadirokkantak segély­
alapjának gyarapítására kell fordítani.

Kartársi üdvözlettel:
Budapest, 1934 június hó 15.

Dr. Havas Nándor sk. Mészáros Győző sk. 
főjegyző. elnök.

IS K O L A I ÉRTESÍTÉS.
A  Budapesti Kávésok Ipartest iilete által 

fenntartott szakirányú tanonciskolában az 
1933/34. iskolai év záró vizsgálata
1934 június hó 19-én (kedden) déli 12 órakor

lesz az ipartestület székházában (VITT, Jó­
zsef körút 38. I. 5).

Erre az évzáró vizsgára, amely iskolánk 
fennállásának 22. évét zárja be, a tanonctartó 
főnököket, kartársainkat és az iskola barátait 
tisztelettel meghívjuk.

Budapest, 1934 június 11.
Marton József s. k., Mészáros Győző s. k.,

a szakirányú tanonciskola elnök,
igazgatója.

H Í R E K
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M IR Ő L  N E  F E L E D K E Z Z É K  MEG?
Jún ius 16-án (szom baton  d é li 12 ó ra k or fe ls z a ­

badu ló tanoncok  segéd v izs gá ja .
Jú n iu s 19-én (kedden ) d é le lő tt  12 ó ra k or az 

ip a rtes tü le ti tanoncisko la  é v zá ró  v iz s g á ja  sa já t 
h e ly iségéb en . (Ip a r te s tü le t i székház, V I I I ,  J ózse f 
körú t 38. szám.)

Jú n ius 26-ig b e fize ten d ő  az á ta lá n yo zo tt  és ze­
nés kávéh ázak  v ig a lm i adója .

Jún ius 22-én (pén teken ) dé lu tán  5 ó ra k or  elől- 
já ró s á g i ü lés az ip a rtes tü le t tanácsterm ében.

Jú n ius 25-ig b e fize ten d ő  a  szem é lyze t i l le tm é ­
n ye ib ő l le vo n t kereseti-, kü lön- és rok k an te llá tás i 
adó.

J ú liu s  5-ig m eg fize ten d ő  a m á ju s i n e gy e d év i 
la k b ér h a rm a d ik  részlete .

Jú liu s 6-ig  m eg fiz e ten d ő  a nem  á ta lá n yo zo tt  
és nem  zenés kávéh ázak  v ig a lm ia d ó ja .

J ú liu s  10-ig tartozn ak  az adóközösség ta g ja i 
jú liu s  h a v i fén yű zés i és fo rg a lm i a dóá ta lán yu k at 
m eg fiz e tn i.

P o l í f 7 P r  p o lo s k á t  i r t ,  t a k a r í t  jó tá llás- 
sa j Sváb- és ruszni-irtás részletre 

IV.. Vám ház kőrút 14. sz. —  Tele fon  : 8 9 — 1 — 9 4 . !
3f£antos t e s tv e r e fz  r í .
f e s t m ó zo fó  é s  
lo p é lá s ó  ip a rü zem
Budapest. V l» Horn Ede u. 5. T e l.: 19-4-51 18-5-23 
Kávéházak , szállodák, éttermek festő, m ázo ló  és 
falkárpit munkálatait m űvészi k ivitelben végezzük .

Szardellagyűrű 1/8-os ao halas doboz)
dobozonként ........................................  P  — .86

Szardellagyűrű 1/5-ös
dobozonként ........................................  P  1.32

Legprím ább  minőség, közepes. másodrendű  
"•vártmányokat nem importálunk. 

B U D A P E S T I  K Á V É S O K  Á R U F O R G A L M I  R t-ná l 
Budapest, V I I I . .  József krt. 38. Telefon : 392-77.

Málnaszörpöt
a  n y á r i szezon a la tt  k iz á ró la g  g a ra n tá lt  t iszta , 
u tóprésm entes, 65%-os á ru b ó l v á sá ro ljon , e lső ­
ran gú  m inőségben  5̂—10 kgos té te lek ben  k i­
m érve , kg -k én t ..........................................  P  1.65
N a g y o b b  vé te ln é l kü lön  á rengedm ény. 
F ig y e lm e z te t jü k  ü zle tfe le in k et, h o g y  n agyon  
sok m e g g y lé v e l k e v e rt  és b u rgon yasz iru p n a l 
m an ip u lá lt m áln aszörp  kerü l a nap i á ron  a lu l 
fo rga lom b a .
G aran tá lt, e lsőran gú , sza va to lt m inőségben  
kaph ató  a

B U D A P E S T I  K Á V É S O K  Á R U F O R G A L M I  Rt-nál 
Budapest. V I I I . .  József krt. 38. Telefon : 392-77.

Kristály ásványos forrásvíz csak Szent Lukács védjeggyel eredeti.



4 K Á V É S O K  L A P J A

N Ő S  M E R  pezsgő
Nosner, V. Holtán u. 2- Rendelések : Tel. 19-4-89

B orvendég: F e ren c  fő p o lg á rm es te r . Ip a r i  é le ­
tünk szem p on tjáb ó l nem  közöm bös, h o g y  azoknak 
a h a tóságokn ak  élén , ak ik  a  m i sorsunkat in téz ik , 
k ik  á llanak . E z  okból m inden  ily e n  vá lto zá s t n a gy  
f ig y e le m m e l és érdek lődésse l k ísérünk. N a g y -  
je len tő ségű  vá lto zá s t je le n t  az, h o g y  a szék es fő ­
vá ros  fő p o lg á rm e s te r i székét B o r v e n d é g  F e ­
ren c  v o lt  a lp o lg á rm e s te r  fo g la lta  el, a k i a h iv a ­
ta li ra n g lé tra  lega lsób b  fo k a iró l kü zdötte  fe l  m a ­
gá t a legm agasabb  pozíc ióba . E z  a p á ly a fu tá s  a zt 
je len ti, h o g y  B o rv e n d é g  F e ren c  gyök e re sen  m eg ­
ism erte  a szék es főváros  a d m in is z trá c ió já t, annak 
a p o lg á rs á g ga l v a ló  szoros k a pcso la tá t és a  jo g o s  
érd ekek  és k íván sá go k  egész kom p lexu m át. H a  
m ost hozzátesszük, h o g y  e díszes p á ly a  tú ln yom ó- 
részé t a fő vá ro s  gazd a sá g i je len tő ségű  in té zm é­
n yé i keretében  és azok irán y ítá sá b a n  (e lek trom os, 
gázm ű vek , v ízm ű v ek  stb.) fu to tta  be, te lje s en  j o ­
gosu lt  a vá rak ozás  és rem én y, h o g y  B o rv e n d é g  
F eren c  a nehéz g a zd a sá g i kérdések  m ego ld ásán ak  
h iv a to t t  m estere  lesz. Ip a ru n k  sú lyos kü zde lm e i 
közepette  szám ta lan szo r v o lt  a lka lm u n k  jóa k a ró  
m egértésérő l m eg g y ő ző d n i és rem é ljü k , h o g y  eb­
ben a jö vőb en  is részünk lesz. T is z te le t te l köszön t­
jü k  a szék es főváros  ú j fő p o lg á rm e s te ré t  és rem é l­
jü k , h o g y  m u n ká ja  s ik e rre l fo g  já rn i.

S z em é ly i h írek . M é s z á r o s  G yőző , ip a rte s ­
tü le tü nk e ln öke rö v id  p ih en éséb ő l v is s za té r t  és az 
ip a rte s tü le t ü gy e in ek  veze tésé t ism ét á tv e tte . —  
D r. S t r a u s z  V ilm o s , ipa rtes tü le tü n k  a le ln ök e  
egészsége  h e ly re á llítá s a  cé ljá b ó l k ü lfö ld re  u ta ­
zott.

H ázasságkö tés . M é s z á r o s  L ív ia  —  M észá ­
ros G yőző  e ln ök  és n e jén ek  leá n ya  f. é v i jú n iu s  hó 
11-én h ázasságot kö tö tt K á l ó c z  f a l v i  S z é n  t e  
G yu lá va l.

E lő l já r ó s á g i ü lés. A  bu dapesti k á vésok  ip a r ­
testü letének  e lö ljá ró s á g a  f.  é. jú n iu s  hó 22-én 
(p én teken ) dé lu tán  5 ó ra k or ta r t ja  m eg  e lő l já r ó ­
sá g i ü lését. M in th o g y  jú liu s  és augusztus hón ap­
ban a n y á r i szünet m ia tt  e lő ljá r ó s á g i ü lés csak 
k iv é te le sen  szokott e g y b e h íva tn i, fe lh ív ju k  az 
e lö ljá ró s á g  ta g ja it ,  h o g y  ezen  az ü lésen  m in é l t e l­
jesebb  szám ban je le n jen ek  m eg.

É v zá ró  v iz s g a . A  szék es fő vá ro s i k ir . ta n fe l­
ü gy e lő s é g  u tasítása  fo ly tá n  az ip a r te s tü le ti ta ­
n on c isk o la  1983/34. ta n é v i é v zá ró  v iz s g á ja  f. é v i  
jú n iu s  hó 19-én (kedden ) d é li 12 ó ra k or  fog ’ az ip a r ­
testü let tanácsterm ében  m eg ta r ta tn i. A  v iz s g a  
u tán  a fo ly ó  ta n é v  v é g é v e l fe lszab ad u lt  tanoncok  
segédd éava tása  tö r té n ik  m eg . F e lh ív ju k  ip a rte s ­
tü le tü nk  összes ta g ja it ,  kü lönösen  a tan on ctartó  
m unkaadókat és az isk o la  fe lü g y e lő b iz o ttsá g á n a k  
ta g ja it ,  h o g y  a v iz s g á n  m in é l n a gyo b b  szám ban 
v e g y e n e k  részt.

S zeged  ü nnepségei. Id én  h é tszer egym ásu tá n  
a d já k  e lő  „ A z  em b er t r a g é d iá já é t .  A  t a v a ly i  h á ­
rom  előadást hú szezer em b er nézte  v é g ig  és m ost 
a rra  szám ítanak , h o g y  az id e i sza bad tér i e lő ad á ­
soknak 30—35 ezer n éző je  lesz. A  T em p lom  téren  
ö tezer szem é ly  b e fo ga d á sá ra  a lk a lm a s  tr ib ü n t 
em elnek . A  m a g y a r  „S a lzb u rg*4 e lő ad ása ira  kü lön- 
vo n a to t in d íta n a k  nem csak az o rszá g  m in d en  r é ­
széből, de m in den  va ló s z ín ű ség  szer in t B écsbő l, 
K a ssá ró l, T e m esv á rró l és K o lo z s v á r ró l is.

F ra n c ia  u tazási irod á k  k ép v ise le te . A  n a g y  
fra n c ia  va sú ttá rsa sá gok  a  m a g y a ro rs zá g i kép ­
v is e le tü k e t az IB U S z -ra . M Á V  h iv a ta lo s  m en et­
je g y ir o d á já ra  b ízták . A  v ig a d ó té r i kö zp on ti m e­
n e tje gy iro d á b a n  e r re  a cé lra  kü lön  o s z tá ly t  á l l í ­
to tta k  be, a h o l az u tasok F ra n c ia o rs zá g ró l m in den  
k ív á n t fe lv ilá g o s ítá s t  m egkaph atn ak  s; m e g v á lt ­
h a tjá k  m in d en fa jta , je len tő s  m érsék lések et n y ú jtó  
je g y ü k e t , ú gy  a m en e tté r t i je g y e k e t , m in t a fü rdő- 
és csa lád i je g y e k e t , tá rsasu tazás i je g y e k e t  stb.

A  m unkások  k ö zve tlen ü l fizessék  az O T I  já ru ­
lék o t. A z  ipa rosokn ak  m á r ré g ó ta  az a  k ív á n sá ­
guk , h o g y  vá lto zta ssá k  m eg  az O T I  já ru lék o k  be­
szedésének m ostan i ren d szerét és szabad ítsák  fe l  
őket a zok  a ló l a k ö te leze ttségek  a ló l, a m e ly ek e t 
m egh a llga tásu k  és be leegyezésü k  n é lkü l rá ju k  
k én yszer íte ttek . M o zg a lm a t k ezd em én yeztek  m ost 
az ip a rosok  az A sz ta lo sm esterek  O rszágos  S zö ve t­

Üvegáru, porcellánáru. edénények
és m inden ven dég lő i cikk a legolcsóbb nagy­

bani árakon.
Okvetlen kérjen árajánlatot !

Kérje legújabb v e n d é g l ő s  á r j e g y z é k ü n k e t  !

REISZ ÁRUHÁZAK
Budapest, V II., K irá ly  ucca 47. és IV ., Kálvin-tér.

Med. univ.

D r .  K l e i n  L a j o s
fogorvos

rendel d. u. 2— 5-ig.

V II., Erzsébet-körút 2. 1. 11. T e l . :  64-4-27.

gt/pnéfkuii o n d o l á l á s
8  p e n g ő .  M inden elrontott hajfestést rendbehoz.

3  p e n g ő é r t  s z ő k ít é s .  

G r ó s z  f o d r á s z  Károly-körut 1. sz.

sége in d ítv á n y á ra  o ly a n  irán yb an , h o g y  az O T I  
já ru lék ok a t a m unkások k ö zve tlen ü l fizessék  be.

S ió fo k  fü rd ű k u ltú rá ja . T es tü le tü n k  veze tő sé ­
gén ek  a k ö ze lm ú lt napok fo ly a m á n  a lk a lm a  vo lt, 
h o g y  S ió fo k  fü rd ő te lep  berendezését és m űködését 
betek in tse . Ö röm m el és m ege léged ésse l á lla p íto t ­
tuk m eg , h o g y  a te lep  és annak eg y es  rés ze i fü rd ő ­

ü gy i és v e n d é g ip a r i szem pontbó l a leg e lők e lőb b  
n ív ó ró l tanúskodnak. A  szakértők  e lism erése  a zt 
ig a zo lja , h o g y  S ió fo k  fü rd ő te lep  stílu sa  va lób an  
követen dő pé lda , m e lyn ek  e lte r jed ése  és u tánzása 
/alóban id e g e n fo rg a lm i é rd ekeket fo g  szo lgá ln i.

M egb ízás . Ú jb ó l fe lh ív ju k  k a rtá rsa in k  f i g y e l ­
m ét a rra , h o g y  S zem erén y i Is tv á n  úr, ip a rtá rsu ­
la tu nk e g y k o r i t itk á ra  m u n ka tá rs i m inőségben  
lapu nk k ö te lékébe lépett.

A z  italmérő által alkalmazott üzletvezető
szokásos tevékenysége, mint túlnyomó rész­
ben nem szellemi irányító munka, nem az 
ipari tisztviselő, hanem az Ip. T. 92. §-a 3. be­
kezdése alá eső fontosabb teendőkkel meg­
bízott iparossegéd munkakörének felel meg. 
(K . II. 4287—1931., 1934. II . 7. Totth.)

Z w a c k -I ik ő rg y á r  e lsőran gú  g in -t. w :hysky-t, 
ve rm u th ot és co ck ta ilt  hoz fo rga lom b a . m e ly e t 
b á rm e ly  k ü lfö ld i hason ló ita l la l  egyen érték ű n ek  
a ján l a k a rtá rsa k  sz ives fig y e lm é b e . F en t i három  
cikk  sok k ü lfö ld i m árk án á l m ég  jo b b  is. M ix e lés - 
hez is páratlan ok .

26 db fa lv é d ő  la m b er ie  80 cm. m agas k au ká ­
zusi d ió fá b ó l és 25 db o v á lis  tü k ör 50x68 cm. 
o lcsón  eladó . C ím  a la p  k ia d ó h iva ta lá b a n .

A  küszöbön á lló  fa g y la lts z e zó n  a lk a lm á b ó l 
több üzem  ú j. töké letesebb  fe lszere lé sse l lá tta  el 
m agá t. A  V íg s z ín h á z  k á véh á z  és az I lk o v ic s  é tte ­
rem  e lek trom os fa g y ia ltk o n ze rv á to ro k a t , W a g n e r
és H a n g li  sö rözők  e lek trom os h ű tőszekrényeket 
á ll íto t ta k  be. V a la m en n y i a h írn eves  H en n e fe ld  
J é g s ze k ré n y g y á r  R t . k iv á ló  g yá r tm á n ya .

K á r ty a t is z t ítá s t  leg e lőn yöseb b en  v é g e z te th e t­
nek k a rtá rsa in k  özv . B ru n n er  L ip ó tn é  k á rtya - 
t is z t ító  v á lla la tá n á l (V I I ,  D oh á n y  u. 80. I .  em. 
T e le fo n h ív ó : 44-4-19.), m e ly e t  le gm e le geb b en  a já n ­
lu nk, m iv e l m eggyő ző d tü n k  a rró l, h o g y  leg s zeb ­
ben  és lego lcsób ban  v é g z i  a  k á r tya tis z t ítá s t.

N y o lc v a n  szá za lék ka l olcsóbb a  tükör, ha  ré g i 
va k  tü k ré t W á g n e rn é l (S zö ve ts ég  u. 6.) ú jra b o rít -  
ta t ja . S p ec iá lis  cs iszo lá sáva l, ren d k ív ü i n ívós  
m u n k á já va l e g y  ú j tü k ö rre l m inden  tek in te tb en  
e g y en ra n gú  p rodu k tu m ot n yú jt. T e g y e n  p rób á t! 
E gy éb k é n t m inden  n agyságb an , m ére t u tán  ere ­
d e ti cseh tü k rök  kávéh á za k  részére k ü lön leges  k a l­
k u lá c ió va l kaphatók . A  k a rtá rsa k  f ig y e lm é t  fe l ­
h ív ju k  e rre  a r é g i  n a gyo n  s zo lid  cégre .

S zá llo d á k  és ven d ég lő k  rés zé re  V im  t is z tító  
szappan p ort vöd rök b en  szá llítu n k .

10 kg-os v ö d ö r  á ra  P  11.—  in g y e n  v ö d ö r re l 
5 kg-os v ö d ö r  á ra  P  6.—  in g y e n  v ö d ö r re l 

8%  -os fo rg a lm ia d ó v á lts á g  fe ls zá m ítá sa  m e lle tt.

Buffer és Lever rí.
B U D A P E S T ,  V I I ,  E R Z S É B E T  K Ö R Ű T  6. S Z Á M . 

T E L E F O N :  43-7-77.

„H a t t y ú "  G ázm osó- és feh érn em  ükölesönzö
v á lla la t  (Bp., V I I . ,  K la u zá l u. 8.' a  legm od ern eb b ü l 
ú jonnan berendezett ü zem éve l, m indenben  a le g ­
kedvezőbb fe lté te lek  m e lle tt  á ll k a rtá rsa in k  ren- 
delkezéséi’e.

Kávékeverékeínek ö sszeá llítá sá ­
nál használjon  

W urm sf leltig M enado-kávéf,
m ert az k eve rék é t arom ássá  és zam atossá  teszi. 
H o lla n d - in d ia i ö sszekö tte tése in k tő l b eérkező  
e lh a jó zá sok b ó l a z  e lk öve tk ezen d ő  h ón apokban  
ig en  e lőn yös  á ron  m ódunkban lesz v a ló d i, fé re g ­
rá go tt , é re tt  M enado k á vém in őségek e t s z á llíta n i

B U D A P E S T I  K Á V É S O K  Á R U F O R G A L M I  R t. 
B udapest, V I I I . .  J ó zse f krt. 38. T e le fo n : 392-77.

F IG Y E L J Ü N K !
m a g y a r  k á r ty a g y á r  g y á r tm á n y a in a k  va ló * 
d isá gá ra . ó v a k o d ju n k  az u tán zások tó l!

M a g y a r  J á t é k k á r íy a g y á r  H .-T -

PIATNIK NÁNDOR és Fim
Budapest, VII, Rottenblller ucca 17

Tele fon  : J. 31 -  0— 63. J. 45— 3 — 71. 
Alapittatott 1824.

F e le lő s  k iadó : G yen es D énes. —  M erk a n til-n yo m  da (H a v a s  Ö dön ). B udapest. V I I I .  H u n ya d i u. 43.
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